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Neni 27
Në nenin 240 paragrafi (2) pika v) fjalët: "do të" 

zëvendësohen me fjalët: "duhet të". 

Neni 28
Në nenin 240-b paragrafi (2) pika b) pas fjalës 

"referente" fjala "kamatore" shlyhet. 

Neni 29
Në nenin 244 paragrafi (1) pika b) pas fjalës "referente" 

fjala "kamatore" shlyhet. 

Neni 30
Pas nenit 246-a shtohet nen i ri 246-b, si vijon: 

"Neni 246-b
(1) Drejtoria Doganore mund ta shlyejë shumën e 

detyrimeve të evidentuara në evidencën e kontabilitetit 
nëse konstatohet se arkëtimi nuk do të ketë sukses apo 
shpenzimet për arkëtim nuk janë në përpjesëtim me 
borxhin. 

(2) Procedura e shlyerjes së borxhit bëhet në pajtim me 
dispozitat e Ligjit për procedurë tatimore." 

Neni 31
Aktet nënligjore të parapara me këtë ligj do të 

miratohen në afat prej gjashtë muajsh nga dita e hyrjes në 
fuqi të këtij ligji. 

Zbatimi i dispozitave të këtij ligji

Neni 32
Dispozitat e neneve 6, 17, 19, 20, 22 dhe 23 të këtij 

ligji me të cilat ndryshohen dhe plotësohen dispozitat e 
neneve 46-v, 186 paragrafi (2), 192-a paragrafi (1), 192-b 
paragrafët (3) dhe (4), 198 dhe 199 të Ligjit doganor 
(Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë, numër 
39/2005, 4/2008, 48/10, 158/10, 44/11, 53/11, 11/12 dhe 
171/12), do të fillojnë të zbatohen nga 1 janari 2014. 

Neni 33
Në Ligjin për ndryshimin e Ligjit doganor ("Gazeta 

Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 171/12), në 
nenin 1 data "nga 1 janari 2014" zëvendësohet me datën 
"nga 1 janari 2015". 

Neni 34
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 

"Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë".
__________

4614.
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Републи-
ка Македонија издаваат

У К А З
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-      
ВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ВРШЕЊЕ НА УСЛУГИ БРЗ

ТРАНСФЕР НА ПАРИ

Се прогласува Законот за изменување на Законот за 
вршење на услуги брз трансфер на пари,

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 декември 2013 година.

 
  Бр. 07-5097/1                                 Претседател

27 декември 2013 година     на Република Македонија,                      
     Скопје                                Ѓорге Иванов, с.р.

Претседател
на Собранието на Република

Македонија,
Трајко Вељаноски, с.р.

З А К О Н
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ВРШЕЊЕ

НА УСЛУГИ БРЗ ТРАНСФЕР НА ПАРИ

Член 1
Во Законот за вршење на услуги брз трансфер на 

пари („Службен весник на Република Македонија“ број 
77/2003, 54/2007, 48/10, 67/10, 17/11 и 35/11), во членот 
35 ставот 3 се менува и гласи:

„Против решението од ставот 2 на овој член може 
да се поднесе жалба до Државната комисија за одлучув-
ање во управна постапка и постапка од работен однос 
во втор степен.“

Ставот 4 се брише.
Ставовите 5, 6, 7 и 8 стануваат ставови 4, 5, 6 и 7.

Член 2
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република 
Македонија“, а  ќе започне да се применува од 1 мај 
2014 година.

__________
                                    

L I GJ
PËR NDRYSHIMIN E LIGJIT PËR KRYERJEN E 
SHËRBIMEVE TRANSFER I SHPEJTË I PARAVE 

Neni 1
Në Ligjin për kryerjen e shërbimeve transfer i shpejtë i 

parave („Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë“ nu-
mër 77/2003, 54/2007, 48/10, 67/10, 17/11 dhe 35/11), në 
nenin 35 paragrafi 3 ndryshohet si vijon: 

"Kundër aktvendimit nga paragrafi 2 të këtij neni mund 
të paraqitet ankesë në Komisionin Shtetëror për Vendimma-
rrje në Procedurë Administrative dhe Procedurë të Marr-
ëdhënies së Punës në Shkallë të Dytë."

Paragrafi  4 shlyhet. 
Paragrafët 5, 6, 7 dhe 8 bëhen paragrafë 4, 5, 6 dhe 7. 

Neni 2
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 

„Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë“, ndërkaq 
do të fillojë të zbatohet nga 1 maji 2014.  

__________
4615.

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Републи-
ка Македонија издаваат

У К А З
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  ИЗМЕНУВА-
ЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДАНОЧНА 

ПОСТАПКА
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за даночна постапка,
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 декември 2013 година. 
  Бр. 07-5099/1                                 Претседател

27 декември 2013 година      на Република Македонија,                      
     Скопје                                Ѓорге Иванов, с.р.

Претседател
на Собранието на Република

Македонија,
Трајко Вељаноски, с.р.

З А К О Н
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА

ЗАКОНОТ ЗА ДАНОЧНА ПОСТАПКА
Член 1

Во Законот за даночна постапка (“Службен весник 
на Република Македонија“ број 13/2006, 88/2008, 
159/2008, 105/2009, 133/2009, 145/10, 171/10, 53/11, 
39/12 и 84/12), во членот 9 став (3) по точката 4 се дода-
ва нова точка 5, која гласи:
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“5) Управата за јавни приходи дава информации на 
даночен орган на странска држава во постапка за разме-
на на информации и меѓународна правна помош;“.

Точките 5 и 6 стануваат точки 6 и 7.
По ставот (3) се додаваат седум нови става (4), (5), 

(6), (7), (8), (9) и (10), кои гласат:
“(4) Обврската за чување на даночна тајна не е пов-

редена кога Управата за јавни приходи без согласност 
на даночниот обврзник, на својата веб страница објаву-
ва листа на должници на доспеани и неплатени долго-
ви по основ на данок на додадена вредност, данок на до-
бивка, персонален данок на доход, придонеси од задол-
жително социјално осигурување како и акцизи и ца-
рини, за кои вкупниот износ на долгот е:

1) повисок од 120.000 денари за физичките лица и 
самостојни вршители на дејност и

2) повисок од 300.000 денари за правните лица. 
(5) При пресметката на висината на долгот од ста-

вот (4) на овој член не се вклучуваат обврските кои дос-
пеале за плаќање во последните три месеци пред објава-
та на листата на должници на доспеани и неплатени 
долгови, додека извршените плаќање во овој период се 
земаат предвид при пресметката на долгот.

(6) Објавата на листата на должници на доспеани и 
неплатени долгови се врши еднаш месечно, најдоцна 
до 10 во месецот.  

(7) Најдоцна 15 дена пред рокот од ставот (6) на 
овој член Управата за јавни приходи го известува долж-
никот дека доколку не го намири долгот по основ на да-
нок на додадена вредност, данок на добивка, персона-
лен данок на доход и придонеси од задолжително соци-
јално осигурување, истиот ќе биде објавен на листата 
на должници на доспеани и неплатени долгови.

(8) Листата на должници на доспеани и неплатени 
долгови содржи име и презиме или назив на должни-
кот, година на раѓање на физичкото лице, место на жи-
веење или престој на физичкото лице или седиште за 
правното лице, поединечен износ кој се должи според 
видот на долгот како и вкупен износ на долгот. Заради 
утврдување на идентитетот на должникот, Управата за 
јавни приходи може да ја дополни или допрецизира 
листата од ставот (4) на овој член, со податоци за дату-
мот и место на раѓање на физичкото лице и име на ро-
дителот на физичкото лице. Управата за јавни приходи 
во листата на должници на доспеани и неплатени дол-
гови, може да ја дополни и со податоци за преземените 
мерки за наплата на долгот од страна на надлежната ин-
ситуција.

(9) Во листата на должници на доспеани и неплате-
ни долгови не се внесуваат податоци за долгот за кој на 
должникот му е одобрено одложено плаќање.

(10) Обврската за чување на даночната тајна не е 
повредена и во случаите кога Управата за јавни прихо-
ди без согласност на даночниот обврзник на својата 
веб страница објавува податоци заради исправка на 
непотполни информации кои претходно биле објавени 
од страна на Управата за јавни приходи.“ 

Член 2
Во членот 34 по зборот “доход“ се додаваат зборо-

вите: “и за плаќање на задржаниот данок во смисла на 
Законот за данокот на добивка“.

Член 3
По членот 35 се додава нов наслов и нов член 35-a, 

кои гласат:
                                              
“Гаранција при откриен или неплатен данок

Член 35- a
(1) За даночниот долг на даночниот должник, ут-

врден со решение на Управата за јавни приходи или 
неплатен кај поведување на постапка за присилна нап-
лата, наплатата со сиот свој имот ја гарантира лицето 

кое со своите одлуки влијаело врз стопанските актив-
ностите на даночниот должник, од кои произлегол да-
ночниот долг.

(2) Лице чии одлуки влијаат врз активностите на да-
ночниот должник е лицето кое:

- има удел во даночниот обврзник кој е должник, 
сразмерно на процентот на уделот,

- го застапува даночниот обврзник кој е должник, 
во висина која одговара на товарот кој произлегува од 
даденото овластување за застапување,

- има долг кон даночниот обврзник кој е должник, 
до висина на долгот кон него и

- го презема долгот, до висина на преземениот долг 
даден во нотарски заверената изјава.

(3) По исклучок за пристигнатиот а неплатен долг 
на даночниот обврзник кој е должник, настанат  по ос-
нов на самооданочување или утврден од страна на 
Управата за јавни приходи, лицата од ставот (2) алинеи 
1 и 2 на овој член не се гаранти за неплатениот данок, 
доколку докажат дека биле оневозможени за плаќање 
на пристигнатиот  данок поради претходно нерешено 
правно прашање за кое е надлежен државен орган или 
суд.

(4)  Со решение донесено во постапка за утврдува-
ње на даночна гаранција од членот 83 од овој закон, 
Управата за јавни приходи го определува лицето кое 
по одредбата од ставот (2) на овој член гарантира за да-
ночниот долг.“

Член 4
Во членот 47 ставот (6) се менува и гласи:
“Доколку книжењата и другите евиденции се обра-

ботени со систем за обработка на податоци, Управата 
за јавни приходи има право да добие увид во меморира-
ните податоци и да го користи системот за обработка 
на податоци за испитување на истите. Управата за јав-
ни приходи може да побара податоците да бидат обра-
ботени според нејзините потреби или меморираните по-
датоци да и бидат доставени на уред за пренос на пода-
тоци. “

По ставот (6) се додаваат два нови ставови (7) и (8), 
кои гласат:

“(7) Заради проверка на веродостојноста на книже-
њата и другите евидентирања  Управата за јавни прихо-
ди може да примени финансиско-сметководствена фо-
рензичка анализа.

(8) Трошоците кои настануваат при спроведување-
то на постапките од ставовите (6) и (7) на овој член се 
на товар на Управата за јавни приходи.“

Член 5
Во членот 53 по ставот (12) се додава нов став (13), 

кој гласи:
“(13) Обврската од ставот (12) на овој член се одне-

сува и на даночните обврзници кои имаат обврска да 
доставуваат даночен биланс и извештаи пропишани со 
Законот за персоналниот данок на доход.“

Член 6
Во членот 57 точка 3 сврзникот “и“ на крајот од ре-

ченицата се заменува со точка и запирка.
Во точката 4 точката на крајот од реченицата се за-

менува со сврзникот “и“ и се додава нова точка 5, која 
гласи:

“5) проверка на веродостојноста на книжењата и 
другите евидентирања со примена на финансиско-смет-
ководствена  форензичка анализа.“

Член 7
По членот 60 се додава нов член 60-а, кој гласи:
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“Финансиско-сметководствена  форензичка анализа

Член 60-а
(1) Управата за јавни приходи спроведува финан-

сиско-сметководствена форензичка анализа со употре-
ба на опрема и методологија за прибирање, прегледува-
ње и анализирање на податоците од уредите на даноч-
ниот обврзник кои содржат медиум за меморирање, 
складирање и чување на дигитални податоци.  

(2) Управата за јавни приходи има право  да ги прег-
леда постојните податоци, да направи веродостојна ко-
пија од истите и да изврши реконструкција на измене-
тите и избришаните податоци.

(3) За цели на финансиско-сметководствена  форен-
зичка анализа Управата за јавни приходи има право да 
ги побара уредите на кои се содржани податоците да се 
проверуваат во просториите на Управата за јавни при-
ходи.“ 

Член 8
Членот 122 се менува и гласи:
“(1) Управата за јавни приходи може веднаш по дос-

пеаноста на данокот да запише заложно право во регис-
тарот на заложни права.

(2) Запишувањето на заложното право  се врши со 
решение за обезбедување на даночниот долг пред при-
силна наплата.

(3) Во постапката за воспоставување залог пред при-
силна наплата на данок, соодветно се применуваат од-
редбите од членовите 134, 135, 136, 137 и 138 од овој 
закон.“

Член 9
Во членот 142 став (3) зборот “банката” се заменува 

со зборовите: ”носителот на платниот промет”.
По ставот (3) се додава нов став (4), кој гласи: 
“(4) По исклучок од ставот (3) на овој член во поста-

пка на присилна наплата на долг согласно Законот за 
придонеси од задолжително социјално осигурување, 
ако на сметката на должникот привремено нема сред-
ства носителот на платниот промет ќе ја блокира смет-
ката се до обезбедување на средствата за целосно из-
вршување на решението за присилна наплата.”

Во ставовите (4) и (5) кои стануваат ставови (5) и 
(6) зборот “банката” се заменува со зборовите: ”носите-
лот на платниот промет”.

Ставот (6) станува став (7).

Член 10
Во членот 147 ставот (2) се менува и гласи:
“На барање на Управата за јавни приходи процена-

та на движни предмети може да ја врши овластен про-
ценувач.“

Член 11
Во членот 150 став (1) по зборовите: “даночниот 

долг“ се става точка, а зборовите до крајот на реченица-
та се бришат.

Член 12
Во членот 151 по ставот (2) се додава нов став (3), 

кој гласи:
“(3) По пат на непосредна спогодба може да се про-

даваат и движни предмети за кои била спроведена една 
неуспешна аукција и барем една слободна (комерци-
јална) продажба и чија проценета вредност е до износ 
од 30.000 денари.“

Ставовите (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9) и (10) станува-
ат ставови (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10) и (11).

Член 13
Во членот 154 ставот (2) се менува и гласи:
“Почетната вредност на недвижноста се утврдува 

според Методологијата за процена на пазарната вред-
ност на недвижен имот.“

Член 14
Во членот 155 ставот (10) се менува и гласи:
“Доколку продажбата не е успешна и после втората 

јавна аукција, Република Македонија станува сопстве-
ник на недвижниот имот, а даночниот долг се намалува 
во износ кој одговора на 50% од проценетата пазарна 
вредност на недвижноста.“

Член 15
Во членот 179-б став (1) точка 4 сврзникот “и“ на 

крајот од реченицата се заменува со точка и запирка.
Во точката 5 точката на крајот од реченицата се за-

менува со точка и запирка и се додаваат пет нови точки 
6, 7, 8, 9 и 10, кои гласат:

“6) по извршениот попис на имотот истиот го отуѓи 
или оштети (член 136 ставови (1) и (2));

7) ја попречува постапката за попис на имот ( члено-
ви 137 и 138);

8) обврзникот за пресметка и уплата придонесите, 
односно исплатителот на плата кој нема да постапи сог-
ласно со решението со кое му е наложено при секоја ис-
плата плата/пензија да уплаќа една третина од износот 
до целосно намирување на долгот за сметка на должни-
кот (член 140 ставови (1) точка 1  и (2));

9) ја попречува постапката за заплена на попишан 
имот (членови 148 и 153) и

10) ја попречува постапката за јавна аукција (члено-
ви 151 и 155).”

Член 16
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во “Службен весник на Република Маке-
донија“.

__________

L I GJ
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E 

LIGJIT PËR PROCEDURË TATIMORE
Neni 1

Në Ligjin për procedurë tatimore („Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë" numër 13/2006, 88/2008, 
159/2008, 105/2009, 133/2009, 145/10, 171/10, 53/11, 39-
/12 dhe 84/12), në nenin 9 paragrafi (3) pas pikës 4 shtohet 
pikë e re 5, si vijon:

"5) Drejtoria e të Hyrave Publike i jep informata 
organit tatimor të shtetit të huaj në procedurë të shkëm-
bimit të informatave dhe ndihmë juridike ndërkombëtare;".

Pikat 5 dhe 6 bëhen pika 6 dhe 7.
Pas paragrafit (3) shtohen shtatë paragrafë të rinj si (4), 

(5), (6), (7), (8), (9) dhe (10), si vijojnë:
"(4) Obligimi për ruajtjen e fshehtësisë tatimore nuk 

është cenuar kur Drejtoria e të Hyrave Publike pa pëlqim të 
detyrësit tatimor, në ueb faqen e vet shpall listë të debit-
orëve të borxheve të maturuara dhe të papaguara në bazë të 
tatimit mbi vlerën e shtuar, tatimit mbi fitim, tatimit perso-
nal mbi të ardhura, kontributeve nga sigurimi i detyruesh-
ëm social si dhe akcizave dhe doganave, për të cilat shuma 
e përgjithshme e borxhit është:

1) më e lartë se 120 000 denarë, për personat fizikë dhe 
kryerësit e pavarur të veprimtarisë dhe

2) më e lartë se 300 000 denarë, për personat juridikë. 
(5) Gjatë përllogaritjes së lartësisë së borxhit nga 

paragrafi (4) i këtij neni, nuk përfshihen detyrimet që janë 
maturuar për pagesë në tre muajt e fundit para publikimit të 
listës së debitorëve të borxheve të maturuara dhe të papagu-
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ara, ndërsa pagesat e kryera në këtë periudhë merren par-
asysh gjatë përllogaritjes së borxhit.

(6) Publikimi i listës së debitorëve të borxheve të 
maturuara dhe të papaguara bëhet një herë në muaj, më së 
voni deri në të 10-tin e çdo muaji.  

(7) Më së voni 15 ditë para afatit nga paragrafi (6) i 
këtij neni, Drejtoria e të Hyrave Publike e njofton debitorin 
se nëse nuk e shlyen borxhin në bazë të tatimit mbi vlerën 
e shtuar, tatimit mbi fitim, tatimit personal mbi të ardhura 
dhe kontributeve nga sigurimi i detyrueshëm social, i njëjti 
do të publikohet në listën e debitorëve të borxheve të 
maturuara dhe të papaguara.

(8) Lista e debitorëve të borxheve të maturuara dhe të 
papaguara përmban: emrin dhe mbiemrin ose titullin e deb-
itorit, vitin e lindjes së personit fizik, vendbanimin ose 
vendqëndrimin e personit fizik ose selinë e personit juridik, 
shumën e veçantë që është borxh sipas llojit të borxhit si 
dhe shumën e përgjithshme të borxhit. Për përcaktim të 
identitetit të debitorit, Drejtoria e të Hyrave Publike mund 
ta plotësojë ose saktësojë në mënyrë shtesë listën nga para-
grafi (4) i këtij neni, me të dhëna për datën dhe vendlindjen 
e personit fizik dhe emrin e prindit të personit fizik. Drej-
toria e të Hyrave Publike në listën e debitorëve të borxheve 
të maturuara dhe të papaguara, mund ta plotësojë edhe me 
të dhëna për masat e ndërmarra për arkëtimin e borxhit nga 
ana e institucionit kompetent.

(9) Në listën e debitorëve të borxheve të maturuara dhe 
të papaguara nuk futen të dhëna për borxhin  për të cilin 
debitorit nuk i është miratuar pagesë e prolonguar.

(10) Obligimi për ruajtjen e fshehtësisë tatimore nuk 
është cenuar edhe në rastet kur Drejtoria e të Hyrave 
Publike pa pëlqim të detyrësit tatimor në ueb faqen e vet 
publikon të dhëna për korrigjim të informatave të paplota 
që paraprakisht janë publikuar nga ana e Drejtorisë së të 
Hyrave Publike.” 

Neni 2
Në nenin 34 pas fjalëve: "të ardhura" shtohen fjalët: 

"dhe për pagesë të tatimit të mbajtur sipas Ligjit për tatim 
mbi fitim".

Neni 3
Pas nenit 35 shtohet titull i ri dhe nen i ri 35-a, si 

vijojnë:
                                           

"Garanci gjatë tatimit të zbuluar ose të papaguar
Neni 35-a

(1) Për borxhin tatimor të debitorit tatimor, të përc-
aktuar me aktvendim të Drejtorisë së të hyrave publike ose 
të papaguar tek inicimi i procedurës së arkëtimit të detyrue-
shëm, arkëtimin me tërë pronën e vet e garanton personi i 
cili me vendimet e tij ka ndikuar mbi aktivitetet ekonomike 
të debitorit tatimor, nga i cili ka dalë borxhi tatimor.

(2) Person, vendimet e të cilit kanë ndikuar mbi 
aktivitetet e debitorit tatimor është:

-personi që ka pjesëmarrje në detyrësin tatimor që është 
debitor, në proporcion me përqindjen e pjesëmarrjes,

-personi që e përfaqëson detyrësin tatimor që është 
debitor, në lartësi e cila përputhet me ngarkimin që del nga 
autorizimi i dhënë për përfaqësim,

-personi që ka borxh ndaj detyrësit tatimor që është 
debitor, deri në lartësinë e borxhit ndaj tij dhe

-personi që e merr borxhin, deri në lartësi të borxhit të 
marrë të dhënë në  deklaratë të vërtetuar në noter.

(3) Me përjashtim, për borxhin e maturuar, e të 
papaguar të detyrësit tatimor që është debitor, të krijuar në 
bazë të vetëtatimimit ose të përcaktuar nga ana e Drejtorisë 
së të hyrave publike, personat nga paragrafi (2) alinetë 1 
dhe 2 të këtij neni, nuk janë garantë për tatimin e papaguar 
nëse dëshmojnë se kanë qenë të pamundësuar për pagesën 
e tatimit të maturuar për shkak të çështjes së pazgjidhur 

paraprake juridike për të cilën është kompetent organi 
shtetëror ose gjykata.

(4) Me aktvendim të miratuar në procedurë të 
përcaktim të garancisë tatimore nga neni 83 i këtij ligji, 
Drejtoria e të Hyrave Publike e cakton personin që sipas 
dispozitës nga paragrafi (2) të këtij neni garanton për 
borxhin tatimor."

Neni 4
Në nenin 47 paragrafi (6) ndryshohet si vijon:
"Nëse regjistrimet dhe evidencat tjera janë të përp-

unuara me sistem të përpunimit të të dhënave, Drejtoria e 
të Hyrave Publike ka të drejtë që kryejë inspektim në të 
dhënat e memoruara dhe ta shfrytëzojë sistemin për përp-
unim të të dhënave për hulumtim të të njëjtave. Drejtoria e 
të Hyrave Publike mund të kërkojë që të dhënat të për-
punohen sipas nevojave të saj ose të dhënat e memoruara 
t’i dorëzohen në aparat për bartjen e të dhënave.“

Pas paragrafit (6) shtohen dy paragrafë të rinj (7) dhe 
(8), si vijojnë:

"(7) Për kontroll të autenticitetit së regjistrimeve dhe 
evidencave tjera, Drejtoria e të Hyrave Publike mund të 
zbatojë analizë forenzike financiare kontabiliste.

(8) Shpenzimet që krijohen gjatë zbatimit të 
procedurave nga paragrafët (6) dhe (7) janë në ngarkim të 
Drejtorisë së të Hyrave Publike."

Neni 5
Në nenin 53 pas paragrafit (12) shtohet paragrafi ri 

(13), si vijon:
"(13) Obligimi nga paragrafi (12) i këtij neni, ka të bëjë 

edhe me detyrësit tatimorë që kanë obligim të dorëzojnë 
bilanc tatimor dhe raporte të përcaktuara me Ligjin për 
tatim personal mbi të ardhura." 

Neni 6
Në nenin 57 pika 3 lidhëza "dhe" në fund të fjalisë, 

zëvendësohet me pikëpresje.
Në pikën 4 pika në fund të fjalisë zëvendësohet me 

lidhëzën "dhe" dhe shtohet pikë e re 5, si vijon:
 "5) kontroll të autenticitetit së regjistrimeve dhe 

evidencave tjera me zbatimin e analizës forenzike 
financiare kontabiliste."

Neni 7
Pas nenit 60 shtohet nen i ri 60-a, si vijon:

"Analiza forenzike financiare kontabiliste

Neni 60-a
(1) Drejtoria e të Hyrave Publike zbaton analizë 

forenzike financiare-kontabiliste me përdorimin e pajisjes 
dhe metodologjisë për grumbullimin, shqyrtimin dhe anali-
zimin e të dhënave aparatet e detyrësit tatimor që përm-
bajnë medium për memorim, magazinim dhe ruajtje të të 
dhënave digjitale.  

(2) Drejtoria e të Hyrave Publike ka të drejtë që t'i 
shqyrtojë të dhënat ekzistuese, të bëjë kopje autentike të të 
njëjtave dhe të bëjë rikonstruksion të të dhënave të ndryshu-
ara dhe të shlyera.

(3) Për qëllimet e analizës forenzike financiare-kont-
abiliste, Drejtoria e të Hyrave Publike ka të drejtë që të kër-
kojë që aparatet në të cilat përmbahen të dhënat të kont-
rollohen në lokalet e Drejtorisë së të Hyrave Publike."  

Neni 8
Neni 122 ndryshohet si vijon:
"(1) Drejtoria e të Hyrave Publike mundet që menj-

ëherë pas maturimit të tatimit të regjistrojë të drejtën e pen-
gut në regjistrin e të drejtave të pengut.

(2) Regjistrimi i të drejtës së pengut kryhet me aktve-
ndim për sigurim të borxhit tatimor para arkëtimit të dety-
rueshëm.
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(3) Në procedurën e vendosjes së pengut para arkëtimit 
të detyrueshëm të tatimit, në mënyrë përkatëse zbatohen 
dispozitat e neneve 134, 135, 136, 137 dhe 138 të këtij 
ligji."

Neni 9
Në nenin 142 paragrafi (3) fjala "banka", zëvendësohet 

me fjalët "bartësi i qarkullimit pagesor".
Pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri (4) si vijon: 
"(4) Me përjashtim të paragrafit (3) të këtij neni, në 

procedurën e arkëtimit të detyrueshëm në pajtim me Ligjin 
për kontribute nga sigurimi i detyrueshëm social, nëse në 
llogarinë e debitorit përkohësisht nuk ka mjete, bartësi i 
qarkullimit pagesor do ta bllokojë llogarinë deri në 
sigurimin e mjeteve për realizimin e plotë të aktvendimit 
për arkëtimit të detyrueshëm."

Në paragrafët (4) dhe (5) që bëhen paragrafë (5) dhe 
(6) fjala "banka", zëvendësohet me fjalët "bartësi i 
qarkullimit pagesor".

Paragrafi (6) bëhet paragraf (7).

Neni 10
Në nenin 147 paragrafi (2) ndryshohet si vijon:
"Me kërkesë të Drejtorisë së të Hyrave Publike, 

vlerësimin e sendeve të tundshme mund ta bëjë vlerësuesi i 
autorizuar."

Neni 11
Në nenin 150 paragrafi (1) pas fjalëve: "borxhit tatimor" 

vihet presje, kurse fjalët deri në fund të fjalisë shlyhen.

Neni 12
Në nenin 151 pas paragrafit (2) shtohet paragraf i ri (3), 

si vijon:
 "(3) Nëpërmjet aktmarrëveshjes së drejtpërdrejtë mund 

të shiten edhe sende të tundshme për të cilat është zbatuar 
një ankand i suksesshëm dhe së paku një shitje e lirë 
(komerciale) dhe vlera e përcaktuar e së cilës është deri në 
shumë prej 30 000 denarësh."

Paragrafët (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9) dhe (10) bëhen 
paragrafë (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10) dhe (11).

Neni 13
Në nenin 154 paragrafi (2) ndryshohet si vijon:
"Vlera fillestare e patundshmërisë përcaktohet sipas 

Metodologjisë për përcaktim të vlerës tregtare të pronës së 
patundshme."

Neni 14
Në nenin 155 paragrafi (10) ndryshohet si vijon:
"Nëse shitja është e pasuksesshme edhe pas ankandit të 

dytë publik, Republika e Maqedonisë bëhet pronar i pronës 
së patundshme, kurse borxhi tatimor zvogëlohet në shumë 
që i përgjigjet 50% të vlerës tregtare të përcaktuar të 
patundshmërisë."

Neni 15
Në nenin 179-b paragrafi (1) pika 4 lidhëza "dhe" në 

fund të fjalisë, zëvendësohet me pikëpresje.
Në pikën 5, pika në fund të fjalisë zëvendësohet me 

pikëpresje dhe shtohen pesë pika të reja 6, 7, 8, 9 dhe 10, si 
vijojnë:

"6) pas regjistrimit të kryer të pronës, atë e tjetërson ose 
dëmton (neni 136 paragrafët (1) dhe (2));

7) e pengon procedurën për regjistrim të pronës (nenet 
137 dhe 138);

8) detyrësi për përllogaritjen dhe pagesën e kontrib-
uteve, respektivisht paguesi i rrogës që nuk do të veprojë 
sipas aktvendimit me të cilit është urdhëruar që gjatë çdo 
pagese të rrogës/pensionit të paguajë një të tretën e shumës 
deri në shlyerjen e plotë të borxhit për llogarinë e debitorit  
(neni 140 paragrafët (1) pika 1 dhe (2));

9) e pengon procedurën për konfiskimin e pronës së 
regjistruar (nenet 148 dhe 153) dhe

10) e pengon procedurën për ankand publik (nenet 151 
dhe 155)."

Neni 16
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 

„Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë“.
4616.

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репу-    
блика Македонија издаваат

У К А З
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ФИНАНСИСКА ДИСЦИПЛИНА

Се прогласува Законот за финансиска дисциплина,
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 декември 2013 година.
 
  Бр. 07-5101/1                                 Претседател

27 декември 2013 година      на Република Македонија,                      
     Скопје                                    Ѓорге Иванов, с.р.

Претседател
на Собранието на Република

Македонија,
Трајко Вељаноски, с.р.

З А К О Н
ЗА ФИНАНСИСКА ДИСЦИПЛИНА

Член 1
Со овој закон се уредува навременото исполнување 

на парични обврски кои произлегуваат од реализација 
на деловни трансакции меѓу економските оператори од 
приватниот сектор, односно меѓу субјектите од јавниот 
сектор и економските оператори од приватниот сектор, 
заради спречување на неисполнување на паричните об-
врски во предвидените рокови согласно со овој закон. 

Член 2
Овој закон се применува на деловните трансакции 

меѓу економските оператори од приватниот сектор, од-
носно меѓу субјектите од јавниот сектор и економските 
оператори од приватниот сектор, согласно со кои една-
та страна се обврзува да обезбеди стоки, услуги, или 
вршење на работи, а другата страна се обврзува да ги 
исполни паричните обврски кои произлегуваат од тран-
сакцијата.

Член 3
(1) Одредбите од овој закон не се применуваат на 

економските оператори од приватниот сектор над кои е 
отворена постапка за стечај, во согласност со закон со 
кој се уредува стечајната постапка.

(2) Одредбите од овој закон не се применуваат и во 
случаите кога со посебен закон се утврдени рокови за 
исполнување на парични обврски на начин различен од 
утврдениот со овој закон.

Член 4
Поимите што се употребуваат во овој закон го има-

ат следново значење:
1. „Деловна трансакција“ е трансакција меѓу еко-

номските оператори од приватниот сектор, односно ме-
ѓу субјектите од јавниот сектор и економските операто-
ри од приватниот сектор, која се однесува на испорака 
на стоки, давање на услуги и вршење на работи за одре-
ден паричен надоместок; 

2. „Субјекти од јавен сектор“ се:
- органите на државната управа и единиците на ло-

калната самоуправа,
- фондови, агенции, дирекции, бироа и јавни устано-

ви основани од Република Македонија,


